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前言

与孩子成长在日耳曼    周六的早晨，是轻松的。
    眼睛还没睁开，总能听见孩子与安爸传来的谈笑声。
只是今天不太一样，怎么静悄悄的，连尼克的大嗓门都不见了？
好奇的我跳下床，走到客厅晃了晃，一个人影也没有。
突然，厨房传出了安娜的嬉笑声，“达—达—达—”，咦，怎么有电动螺丝起子机的声音！
我推开厨房的门，见到安爸和两个孩子正围在墙上的小橱柜前，而橱柜下方，挂着一台崭新的“厨房
式收音机”（固定于橱柜底部的一种收音机，可说是德国的“传统厨具”）。
安爸左调右调，好不容易转出了热舞的旋律，便兴奋地闻鸡起舞！
看安娜摇摆着身子，连不怎么爱跳舞的尼克竟也扭动起身体，原本睡眼惺忪的我，马上也手舞足蹈起
来！
    习俗与文化总是这么奇妙。
就如厨房里摆台收音机，对我而言是件完全无法理解的事。
煮个饭还听什么音乐？
我当初还手持反对牌。
回想起以前奶奶的厨房，总是充满抽油烟机的轰隆声，再怎样也无法与“音乐”沾上任何的边。
不过，视厨房为自己地盘的安爸坚持安装后，我才发现，原来在厨房里听听广播或音乐，还真是个享
受呢！
    这又是一个异乡生活的新体验。
即使在德国已待上了十多年，自己的许多观念和想法却仍改变不了。
尤其成为母亲后，以一位外国妈妈的角度面对德国，文化上的冲突点愈加明显。
同样是关心孩子的发展，在某些事物及观念上，我和德国妈妈们却存在着不少差异。
例如台湾孩子九点前上床也算是正常的，但德国小朋友七点甚至六点半早已熄灯；总爱帮孩子们穿衣
穿鞋的我，见到了同龄的德国小朋友早已自己动起手来，才知道原来德国妈妈是用无限的耐心换来这
一切；而看着孩子玩了整身的泥巴，我不算是有洁癖的人都已受不了，德国妈妈们却个个处之泰然，
还笑着跟我说：“瞧！
他们玩得真高兴呢！
”    当台湾孩子除了上学也参加许多才艺班的同时，德国约有四分之三的幼儿园孩子（三至六岁）只
上半天学。
而下午，即使德国家长也替孩子安排才艺课程，却只有极少数的妈妈会将时间全花在这方面。
因为，才艺班对许多德国家长而言，只是让孩子有个额外的活动机会，并非认真要学个什么特殊的专
长。
孩子们的下午，主要是与其他同学约访的专属时间；再不然，亲子一块儿上个图书馆，或待在游泳池
畔玩水晒太阳，也能算是“充足又丰富”的安排。
    面对因文化与环境所形成的不同观念和教养方式，我和安爸都清楚，我们不需全盘接受，但却可以
成为另一种选择与参考。
虽然身处于周遭没有本国亲友的环境中，的确处处不便，但相对的，我们在教养等方面却能有较多的
思考空间。
而安娜的持续性过敏，虽然带给我们压力与烦恼，却也让我们因此学习到了，适时地检视对待彼此以
及面对孩子的态度，对于一个家庭是多么的重要。
    这四年半里，看着孩子一尺一寸长大的同时，自己也跟着成长了不少。
学习到的，不只是如何面对安娜的过敏，或怎么应付爱挑食的尼克。
我们还学到了，放下大人的身段，蹲下来与孩子看世界，并用孩子的速度，陪伴他们慢慢前进——而
这也是我们最珍贵的收获。
    半年多来，尤其是近几个月，我利用周末、晚间以及白天的零碎时间，陆陆续续将图稿完成。
然而，若没有安爸特意拉开孩子给我个宁静的下午（运气好可完成一篇文章），若不是尼克乖乖地自
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己玩拼图或看本书（只读了两行字也行），若安娜也没那么热爱绘画的话（许多作品都出自安娜呦）
，这本书是无法顺利完成的。
    想特别一提的是安娜的画作。
虽然，我是个爱涂鸦的妈妈，却很少刻意教孩子怎么画画。
我喜欢女儿用自己的方式表达心中的花朵和房子。
我想，经由她手眼创造出来的才是最自然的，对她也是最有价值的一种经验。
而安娜似乎比我更有画画欲，每天一起床，便马上坐在书桌前埋首画中。
也多亏了安娜的勤奋，让她的画作丰富了这本书！
    德国因为环境以及社会形态的演变，在教育与儿童福利方面，正处于转型期。
我无法预测，种种的新学制与新措施对于德国家庭及孩子会带来哪种程度的改观及影响。
但实际深入接触许多德国家庭时，看到了不少值得我和安爸深思与借鉴的地方。
当然，我也并非想以偏概全地告诉各位读者，每一个德国家庭都是这样的状况。
只想借着我们生活经验的呈现，带给大家一点不同的思考。
    安爸序    我享受    我很享受下班回家进门的那一刻。
安娜跳到我身上，尼克紧抱着我的腿，我搂着孩子的妈妈，大家笑成了一团！
    我也享受周末的早晨。
为尼克念一本小火车的故事书，为安娜念完一整篇的仙履奇缘，完全没有时间的压力！
    我享受待在花园的每一分钟。
让尼克帮忙浇花，教安娜推着除草机，当然，我也得英雄救美地为孩子的妈妈赶走蜜蜂和蚊子。
    我最享受的是见到孩子们熟睡的小脸。
因为只有此时，孩子的妈妈才终于有时间，可以和我靠在沙发上聊聊，或陪我再钻进厨房共享宵夜⋯
⋯    我享受与家人相处的每一刻。
我感谢孩子的妈妈为这个家所做的一切。
我知道，孩子会长大，人也会变老。
比起将来看着照片、听着孩子或另一伴诉说往事，我更想把握这些成为记忆中的每一分、每一秒。
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内容概要

本书主要讲述了作者一家四口在德国生活的点滴。
作者一家本是中国人，移民德国后，生有一女一子，在教育子女过程中，发现了中国教育与德国教育
有许多差异，作者在全书中将中德教育的差异一一列举，并讲述了她是如何扬长避短，如何在有效吸
收德国家庭教育理念过程中，享受孩子带给她的一串串惊喜。
在整个对比吸收过程中，作者最大的收获就是学会了放下大人的身段，蹲下来与孩子看世界，并用孩
子的速度，陪伴他们慢慢前进。
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作者简介

Dora Chen（陈羿伶），来自中国台湾，毕业于台湾淡江大学德文系。

 1994年前往德国深造，在德国拜鲁特大学 (Bayreuth University)
地理系取得硕士学位，毕业后定居德国迄今。

1999年成立了以德国生活信息为主的《德国生活网》。
期间曾于四方书网从事《乡恋德国?食际情报》专栏写作，2006年出版德国美食书《寻味日耳曼》。

2008年以全职母亲之身份，与全球百位华人母亲共同创作《一百?母亲》一书。
同年亦推出个人著作《与孩子慢舞：成长在日耳曼》，其简体版于2011年以《中国妈妈向左，德国妈
妈向右》一书名正式在内地发行。
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章节摘录

与孩子成长在日耳曼周六的早晨，是轻松的。
眼睛还没睁开，总能听见孩子与安爸传来的谈笑声。
只是今天不太一样，怎么静悄悄的，连尼克的大嗓门都不见了？
好奇的我跳下床，走到客厅晃了晃，一个人影也没有。
突然，厨房传出了安娜的嬉笑声，“达—达—达—”，咦，怎么有电动螺丝起子机的声音！
我推开厨房的门，见到安爸和两个孩子正围在墙上的小橱柜前，而橱柜下方，挂着一台崭新的“厨房
式收音机”（固定于橱柜底部的一种收音机，可说是德国的“传统厨具”）。
安爸左调右调，好不容易转出了热舞的旋律，便兴奋地闻鸡起舞！
看安娜摇摆着身子，连不怎么爱跳舞的尼克竟也扭动起身体，原本睡眼惺忪的我，马上也手舞足蹈起
来！
习俗与文化总是这么奇妙。
就如厨房里摆台收音机，对我而言是件完全无法理解的事。
煮个饭还听什么音乐？
我当初还手持反对牌。
回想起以前奶奶的厨房，总是充满抽油烟机的轰隆声，再怎样也无法与“音乐”沾上任何的边。
不过，视厨房为自己地盘的安爸坚持安装后，我才发现，原来在厨房里听听广播或音乐，还真是个享
受呢！
这又是一个异乡生活的新体验。
即使在德国已待上了十多年，自己的许多观念和想法却仍改变不了。
尤其成为母亲后，以一位外国妈妈的角度面对德国，文化上的冲突点愈加明显。
同样是关心孩子的发展，在某些事物及观念上，我和德国妈妈们却存在着不少差异。
例如台湾孩子九点前上床也算是正常的，但德国小朋友七点甚至六点半早已熄灯；总爱帮孩子们穿衣
穿鞋的我，见到了同龄的德国小朋友早已自己动起手来，才知道原来德国妈妈是用无限的耐心换来这
一切；而看着孩子玩了整身的泥巴，我不算是有洁癖的人都已受不了，德国妈妈们却个个处之泰然，
还笑着跟我说：“瞧！
他们玩得真高兴呢！
”当台湾孩子除了上学也参加许多才艺班的同时，德国约有四分之三的幼儿园孩子（三至六岁）只上
半天学。
而下午，即使德国家长也替孩子安排才艺课程，却只有极少数的妈妈会将时间全花在这方面。
因为，才艺班对许多德国家长而言，只是让孩子有个额外的活动机会，并非认真要学个什么特殊的专
长。
孩子们的下午，主要是与其他同学约访的专属时间；再不然，亲子一块儿上个图书馆，或待在游泳池
畔玩水晒太阳，也能算是“充足又丰富”的安排。
面对因文化与环境所形成的不同观念和教养方式，我和安爸都清楚，我们不需全盘接受，但却可以成
为另一种选择与参考。
虽然身处于周遭没有本国亲友的环境中，的确处处不便，但相对的，我们在教养等方面却能有较多的
思考空间。
而安娜的持续性过敏，虽然带给我们压力与烦恼，却也让我们因此学习到了，适时地检视对待彼此以
及面对孩子的态度，对于一个家庭是多么的重要。
这四年半里，看着孩子一尺一寸长大的同时，自己也跟着成长了不少。
学习到的，不只是如何面对安娜的过敏，或怎么应付爱挑食的尼克。
我们还学到了，放下大人的身段，蹲下来与孩子看世界，并用孩子的速度，陪伴他们慢慢前进——而
这也是我们最珍贵的收获。
半年多来，尤其是近几个月，我利用周末、晚间以及白天的零碎时间，陆陆续续将图稿完成。
然而，若没有安爸特意拉开孩子给我个宁静的下午（运气好可完成一篇文章），若不是尼克乖乖地自
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己玩拼图或看本书（只读了两行字也行），若安娜也没那么热爱绘画的话（许多作品都出自安娜呦）
，这本书是无法顺利完成的。
想特别一提的是安娜的画作。
虽然，我是个爱涂鸦的妈妈，却很少刻意教孩子怎么画画。
我喜欢女儿用自己的方式表达心中的花朵和房子。
我想，经由她手眼创造出来的才是最自然的，对她也是最有价值的一种经验。
而安娜似乎比我更有画画欲，每天一起床，便马上坐在书桌前埋首画中。
也多亏了安娜的勤奋，让她的画作丰富了这本书！
德国因为环境以及社会形态的演变，在教育与儿童福利方面，正处于转型期。
我无法预测，种种的新学制与新措施对于德国家庭及孩子会带来哪种程度的改观及影响。
但实际深入接触许多德国家庭时，看到了不少值得我和安爸深思与借鉴的地方。
当然，我也并非想以偏概全地告诉各位读者，每一个德国家庭都是这样的状况。
只想借着我们生活经验的呈现，带给大家一点不同的思考。
我享受我很享受下班回家进门的那一刻。
安娜跳到我身上，尼克紧抱着我的腿，我搂着孩子的妈妈，大家笑成了一团！
我也享受周末的早晨。
为尼克念一本小火车的故事书，为安娜念完一整篇的仙履奇缘，完全没有时间的压力！
我享受待在花园的每一分钟。
让尼克帮忙浇花，教安娜推着除草机，当然，我也得英雄救美地为孩子的妈妈赶走蜜蜂和蚊子。
我最享受的是见到孩子们熟睡的小脸。
因为只有此时，孩子的妈妈才终于有时间，可以和我靠在沙发上聊聊，或陪我再钻进厨房共享宵夜⋯
⋯我享受与家人相处的每一刻。
我感谢孩子的妈妈为这个家所做的一切。
我知道，孩子会长大，人也会变老。
比起将来看着照片、听着孩子或另一伴诉说往事，我更想把握这些成为记忆中的每一分、每一秒。
我是一个普通的妈妈，耐心没有多一点，脾气没有好一些。
整天听着孩子们吵吵闹闹的，也有受不了的时候。
尤其晚餐前，孩子饿了也累了，大人的情绪也很容易莫名其妙地低落。
每天傍晚做菜的时候，似乎是一天中最难熬的时刻。
看看时钟，唉，又四点多了。
问问这两只把客厅闹得像战场的小魔鬼，是否想听小袋鼠的故事CD？
跳在沙发上、早已满头大汗的安娜和尼克，马上齐声欢呼着：“要！
要！
要！
”向来，我家这两个孩子听故事时，是他们最安静的时刻。
尤其是小袋鼠的CD一放，整整五十分钟喔，安娜就像被钉在椅子上，边听边乖乖画图剪贴，而平时
像只虫跳来跳去的尼克，也可以摇身变成小书生，一个人安静地坐在书柜前翻着书、听故事。
就在他们各就各位，也进入了状况后，我马上跳进厨房。
因为我非常清楚，至少在这半个小时内，是可以不受打扰地专心工作。
除了做饭，还得处理一批快洗好的衣服！
我立刻打开冰箱，拿出需要的食材，接着洗米煮饭。
就在我削完萝卜，正细切到一半时，听到厨房的门“咿—哎—”地被开启了。
“完了！
”虽然知道工作将被打断，不过通常进来的几乎是预料中的老二尼克。
其实尼克并不是没耐心把故事听完，只是若他很饿了、想上厕所，或遇到非得找妈才能解决的问题时
，他才会拼死拼活地过来找妈。
“妈妈，我饿了！
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”感觉尼克的眼光直接扫到了砧板，我取出盘子，抓了把红萝卜递给他：“呐，去餐桌上坐好吃。
”接着，加点油、放点蒜、把肉先炒了起来。
轮到炒甜椒，我随手又开了另一个炉，准备加热那锅昨夜安爸熬好的牛骨汤时，却又听见门把传出了
声音。
“准备开饭！
”我大声地预告着。
只是，一脸疲倦的尼克仍走了进来，抱着我的腿嚷道：“妈妈，抱抱啦～”而我，一手握着铲子，另
一手正调整汤锅的位置，用着不耐烦的口吻说着：“等等好不好？
”正准备快速把甜椒炒完，尼克却大叫了起来。
“妈妈！
抱抱！
”“等等！
我快炒好了！
”“妈妈，抱抱啦～～～”“不要吵，等下就可以吃了！
”“我不要吃饭，我要抱抱！
”生气的尼克扯着我的裤管，而刚好想拿盘子的我，转身时不小心碰到他，“碰！
”的一声，尼克撞到了后面的矮柜，号啕大哭了起来。
此时，正如许多妈妈熟悉的，我不得不放下手边的工作，蹲下来安抚他⋯⋯这是尼克刚满两岁的状况
，如今回想起来，仍历历在目。
今天，晚餐前的那个小时，我依然放着故事CD。
只是最近这个月来，他们迷的不再是台湾的小袋鼠，而是德国的雷欧小老鼠（LeoLausemaus）。
一如既往，当姐弟俩开始沉浸于故事中，我马上跳进了厨房，抓紧时间洗米煮饭。
听见门把传来声音时，我依然会预告孩子一声：“准备开饭！
”不过现在，当快满三岁的尼克要求我抱抱时，我会主动将平底锅暂时移开炉子，蹲下来搂着他说：
“累了喔？
那等下吃完饭就可以讲故事睡觉⋯⋯宝贝乖喔⋯⋯妈妈马上煮好啦⋯⋯”亲了一下后我放开手，他笑
咪咪地跑回客厅，直到开饭前，没再来厨房打扰过我。
“这么神奇喔？
”“那你的小孩都不哭了吗？
”“我就是没那耐心还蹲下来抱他⋯⋯”当我开始向几位妈妈提到这“五秒钟的抱抱”时，大家都觉
得很不可思议，以为我家天下太平了。
当然，天下太平是不可能的，孩子正是要吵要闹才能长大。
只是我发现，某些时候，尼克确实只想要人搂抱一下，而安娜有时也只想依偎在我们怀里撒个娇。
根本不需五分钟，用五秒钟抱抱尼克、捧捧安娜的小脸蛋，或者蹲下来摸摸他们的大头说：“宝贝你
做的好棒。
”如此简单的小动作，却经常因许多我认为“更重要”的身边琐事而被忽略了。
我忘了我是怎么发现如此好用的“五秒抱抱”，不过确定是从尼克满两岁后，时常要求我抱才养成的
习惯。
而抱了好一阵子后也渐渐意识到，孩子是能够感受到大人内心感觉的。
若用平静的心去对待，他们也容易恢复平静。
不仅如此，在这短短的几秒钟里，似乎也是让自己的情绪休息片刻的时候。
有时，我甚至“自愿”搂抱孩子五分钟、甚至十分钟之久。
就像某次，菜炒到一半，我不知哪根神经不对，索性熄了火，抱着尼克读完一本PIXI（德国一种迷你
儿童掌中书）。
我一直记得，那天晚上，尼克睡得好香好甜。
而我的心，也像充了电似的，饱饱又暖暖的！
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编辑推荐

《中国妈妈向左,德国妈妈向右》是一份从亲子教养、文化认同、学校教育到孩子人际关系的成长纪录
，同时也包括了照顾过敏儿以及夫妻相处的心情絮语。
在德国拉扯两个孩子的中国妈妈Dora，以平实幽默的文字，丰富的生活照片，充满童趣的孩子图画，
以及妈妈的手绘图等多样素材，真实呈现和孩子共同成长的家庭故事，希望能与中国家长分享一点德
国式教养的不同思考。
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